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37. ἑλληνιστι adv. : en langue grecque

38. ἀρα : (particule interrogative qui exprime l’attente d’une réponse
négative)

38. τετρακισχιλιοι, -αι, -α : quatre fois mille, quatre mille

38. σικαριος, -ου m. : terroriste, assassin, sicaire (membre d’un mouve-
ment fanatique de nationalistes juifs)

39. ἀσημος, -ον : insignifiant

39. ἐπιτρεπω : permettre, authoriser

40. σιγη, -ης f. : silence

1. ἀπολογια, -ας f. : plaidoirie, défense

2. ἡσυχια, -ας f. : silence, calme ; παρεχω ἡ. se taire

3. ἀνατρεφω : élever, former

3. ἀκριβεια, -ας f. : exactitude, rigueur

3. πατρῳος, -α, -ον : qui appartient aux ancêtres, qui vient des ancêtres,
ancestral

5. τιμωρεω : punir, faire punir

6. μεσημβρια, -ασ f. : midi

6. ἐξαιφνης adv. : soudainement, de manière inattendue

6. περιαστραπτω : resplendir autour

7. ἐδαφος, -ους n. : sol

11. χειραγωγεω : tenir par la main, conduire par la main

12. εὐλαβης, -ες : pieux, respectueux

14. προχειριζομαι : choisir, établir

18. σπευδω : se dépêcher (« speeder »)

1. 2.


